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AHHOTa M

HaHHas CTaThsl aHAIM3UPYET JIOKA/TM3alMI0 BU/IEOWTD W pacCMaTpHBaeT €€ JieKCHMuecKrue 0COOEHHOCTH Ha TpuMepe
Junoruu “Horizon” myTeM COIOCTaB/IeHHs] TEKCTOB BHYTPUUIPOBBIX MaTepyasioB, KaT-CLieH U JUaJoroB OpUTMHa/a U A3blKa
sokanu3aruu. [IpezcTaBnsieTcss KpaTkuil 0030p HayuHBIX MCCIeA0BAaHUM, MOCBSIIEHHBIX JIOKaIM3alUK U eé TUnaM. B cratbe
MIPe/INPUHUMAETCS  TIOMBITKA TPOAHAIM3UPOBATh U OOBSICHUTH T1€PEBOAUYECKUE peIleHHsT TP TePeBOfie TEKCTOB C
JIEKCHUEeCKUMU 0COOEHHOCTSMU. B pe3ysnbrare BbISBJIEHbI OCHOBHble 0COOEHHOCTH W TPYAHOCTH JIOKAJIM3aLUM BUIEOUTD
JJAaHHOM CepuH, K KOTOPLIM OTHOCSATCSI TIePeBO/| Ha3BaHWM (MMeHa TepCOHaXkel, BparoB), repeBoj, nHTepdelica U Tepeiada
UTPbI CJI0B. BBl ciesiaH BBIBOJ, UTO JijIst JOCTYDKEHUs] MAaKCUMAJIbHOM a/leKBAaTHOCTHY TepeBo/ja Hy>KHO TIyOOKo pa3buparhCs B
HWCXOZAHOM Marepuare.

KimroueBble C/I0Ba: JIOKa/IA3al[us, TEePeBO/], epeBofUeCKre TpaHChopMaluy, Buzeourpa, Horizon.
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Abstract

This article analyses the localization of video games and examines its lexical features on the example of the "Horizon"
dilogy by comparing the texts of in-game materials, cutscenes and dialogues of the original and the localization language. A
brief review of scientific research on localization and its types is presented. The work attempts to analyse and explain
translation decisions when translating texts with lexical features. As a result, the main features and difficulties of localization of
video games of this series are identified, which include translation of titles (names of characters, enemies), interface translation
and word game transfer. It was concluded that in order to maximize the adequacy of the translation, it is necessary to have a
deep understanding of the source material.
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BBepenue

AXTyanbHOCTb UCCIIe[IOBaHUsT OOBACHSIETCS pPacTyIUM CIIPOCOM Ha BHjeourpbl. B 2022 rofy aHaIUTHUECKH LIEHTP
HA®W nposen ucciefoBaHye, coriacHO KoTopomy B Poccuu 60% HaceneHUst UTPatOT B BUZEOUIPBI, U 3TO UMCI/IO NIPOZAO/DKAET
pactu [2]. Bonbliasg 4acTb Wrp BBIXOAUT Ha aHIVIMHACKOM si3blke. [Iyisi r0OOH WIphl Ba)KHBI BHICOKHE IMPOAKH, KOTOPBIE
MpaKTUUeCKd HeBO3MO)KHBI 0e3 BbIXOZa Ha MHPOBOM PHIHOK. CriefjoBaTe/lbHO, BO3HHKAET MOTPeOHOCTh B JIOKATH3aALH
MIPOAYKTA Ha ApyTHe sI3bIKA M HeoOXOAMMOCTh aKKYMYJTIUPOBaHMsI 3HAHWH 110 OCYIIeCTBIEHHUIO KaueCTBeHHOU paboTh! B cdepe
BH/I€OMTPOBOM NI0Kanu3anuu B Poccuu.

J71s1 JOCTHKeHMs TIOCTaB/IeHHOM 11e/y UCCIel0BaHKs He0OX0AMMO pelIrThb CIeAYIOLIYe 3afaut:

-pPacCMOTPeTh CyLeCTBYOLLMe [IOHATHS BUJEOUTPbI

-paccMOTpeTh CYILeCTBYHOLIME TIOHATHSI BUI€OUT POBOM JIOKaIM3aln

-TIPOBECTH CPaBHUTE/IbHO-COMOCTaBUTE/bHBIN aHa/IN3 JI0KaIM3alMOHHbIX Bepcuit aunoruu Horizon:

st pelieHHsI TIOCTaB/IeHHBIX 3a7lad OBbUTM TIPUMeHeHBI C/IeVIOLe MeTobl UCC/IeJOBAHUS: MeTOJ, aHalu3a U CHHTe3a,
CHCTeMHBIN TIOXOf, MeTOJ, [e[yKLUH, CPaBHUTEIbHBI MeTOZ, MeTOJ TpeirepeBoAueckoro W IepeBoJUecKoro aHasmsa, a
TaKKe MeTOZ, ITMHI'BUCTUYECKOr0 SKCIIepUMeHTa.

Marepuanom ucciefoBaHus siBisieTcst guiorust urp Horizon: Forbidden West B >kanpe skuieH u PIIT" (poneBast urpa) ot
Tpetbero suia. Urpa paspaborana crygusmu Guerrilla u Nixxes Software. B uccienoBaHUM pacCMaTpUBAIOTCS JIaHHBIE,
KOTOpble Mpe/iCTaB/eHbl B BHJe TeKCTa U TOAjeXaT IepeBofy C s3blKa OpUrMHana (aHIVIMHACKUNA) Ha S3bIK JIOKaIU3aliiU

(pycckuit).



Russian Linguistic Bulletin = Ne 7 (55) = Hionb

TeopeTnueckor 6a3oi McCc/eOBaHUS MOCTYXXWIU MyOaukauuy aBTopoB AnvcumoBod A.T., Opuapora [.B. IlypavHoi
O.B., B KOTOpPBIX pacCMaTpUBAIOTCSl MOHATHE JIOKA/IU3alli B KOHTEKCTe BHEOUIPOBOM WMHZYCTPUM M STalbl JaHHOTO BUAA
riepeBo/iueckoit fesarensHoctu [1], [7], [8].

ITpakTHueckasi 3HAaYMMOCTb HCC/ef0BaHUS COCTOMT B TOM, YTO €ro pe3y/bTaTtbl MOTYT OBITh HCIIO/B30BaHbEl B
TIpaKTUYeCKoN [1esaTe/IbHOCTH I1epPeBOAUMKOB-/I0KaIM3aToOpOB BUJIEOUTD, a TakKe B TpolLiecce akajeMU4YecKod IMOArOTOBKU
CTY[,eHTOB-/TMHI BUCTOB.

OcHoBHBIe pe3y/bTaThl

2.1. IToHsiTHE BHAECOUTPBI

YacTo TEPMHHBI «BHIEOUTPa» U «KOMIBIOTEPHAS UTPa» OTOX/ECTBASIOTCS. B paboTte BacunbeBa A.A. u MeuatHora HO.B.
0 TepMMHe «KOMIIbIOTepHasi Urpa» MccilefioBaTeny NMpU/iep)KUBatoTCsl MHEHUs], UTO 5TH /iBa TepMUHA B3auMo3aMeHsieMsl [3, C.
135]. Ouapoe B./I. ripujiep>KUBaeTCss MHEHUS, UTO TEDMHUH «BUJieOUrpa» Oosiee MIMPOKUH U MoApa3yMeBaeT 1oy, co00i Urphl,
3arycKaeMble Ha Pa3/IMuHbIX YCTPOWCTBAX, BK/IIOUasl UTPOBBIE KOHCOMH, KOMITbIOTEep, HOYTOYK Y UI'POBbIE aBTOMATHI [6].

TakuM 00pa3oM, OIMHUpasCh Ha OMpeJesieHus BBIlle, MOXXHO T'OBOPUTb O TOM, UTO «BHJEOMIPa» — 3TO IPOrpaMma,
paboTaroiriasi Ha TEXHUUeCKUX U UTPOBBIX YCTPONCTBAX, BRIBOJALIUX N300pa)KeHHs Ha AWCIUIEH, B KOTOPOU UTPOK, C TIOMOLIBIO
WTPOBOTO KOHTPOJUIEPA, KJIaBUaTyphl WM JPYroro yCTpOMCTBa, COBMECTHMOIO C YCTPOMCTBOM, Ha KOTOPOM 3aIlyCKaeTCs Urpa,
B3alMOJeMCTBYET C UTPOBBIM IIPOLIECCOM.

2.2, IToHsiTHE /T0KA/TA3ALUMA

JIoKanu3alus TeCHO CBsi3aHa C TIOHSTUSIMU «TIEPeBO/[» U «aJanTalusi», HO UX CTOMT pa3/uyaTh Mexay coboil. s Toro
yToObl MOHATb, UTO TakKoe JIOKanu3alysi, Mbl oOpartuMcs K onpefeneHuto B.I. SIKyHuUHOH, IpuBefeHHOMYy Ha caiite
ME>XKYHapOJHOM accolMaliy CTaHAapTi3aluu B obnactu nokanu3aimu (The Localization International Standards Association
— LISA): «Jlokanu3aiueii ciefyeT CUMTaTh KyJALTYDHYHO U JIMHTBUCTHUECKYHO ajalTalldi0 TMPOAYKTa [Jisi TOW LieneBoi
ayIUTOpUH (CTpaHbl, perMOHa, SI3BIKOBOTO apearia), KoTopasi OyIeT UCIOoIb30BaTh AaHHBIN MPOAYKT» [4].

AnncumoBa A.T. faer ciefyroliee orpefieNieHUss TEPMHUHY «JIOKanu3anysi». [Io eé MHEHHIO, «IOKa/lu3alys» — 3TO
TIpOLiecC afianTaliy MHOCTPaHHOI'O TeKCTa K KY/JIETYPHOMY KOHTEKCTY CTPaHbl, Ha S13bIK KOTOPOM fenaeTcs repeBof. TepMUH
«ajianTalys» moApasymeBaet 6os1ee 0OLIMPHYIO MEPEBOJUECKYIO eATEbHOCTb, B KOTOPOW U3MEHEeHHe TeKCTa MPOUCXOAUT Ha
BCeX yPOBHSIX si3bIKa [1].

ITepeBoz, no mueHuto ITerpauenko M.B. Bcrep 3a DccenuHkoM b, — 3T0 mporiecc npeo6pa3oBaHus NMHUCEMEHHOTO WIIH
YCTHOTO TEKCTa OZIHOTO s3blKa Ha JPYroH, a JIOKa/JM3alysi — 3TO IPOLiecC, KOTOPBIA BK/IOUaeT B Cedsl TMHTBUCTUYECKHe U
Ky/IbTYpHBIe IIpeobpa3oBaHusi POAYKTa, HallelleHHbIe Ha ayJUTOPHIO OTpe/ie/leHHOM MeCTHOCTH [7].

Vcxops w3 ompeneneHnid Bbillle, TEPMUH JIOKaIM3alysl B KOHTEKCTe WTPOBOM WHIYCTPUM TMPEACTaBsieT coO0W MepeBoj
TEKCTOBOM COCTaBJISIOIIel BUZIEOUTP C MCXOHOTO si3bIKa Ha SI3bIK [1ePeBo/ia U afjanTaljiio NPOAYKTa Ji/Is 1jeJIeBOM CTpaHbI.

Jlokanu3auus UMeeT CJleflyolie TUIIbL:

1. TloBepxXHOCTHasi WK «KOpobOouHasi JioKammu3anusi». [lepeBog MHGOPMalLKKM, U300paKeHHON Ha KOpOOKe MpOAyKTa, B
KOTOpO¥ NPOAaeTcst AUCK.

2. Jlokanu3aiusi uHTepdetica.

3. TekcroBas nokanu3anus. [lepeBoj BCero TeKCTOBOIO HAIlO/IHEHUS UTPBI.

4. Jlokanu3sauusi ¢ 03ByYMBaHUEM.

5. I'padmueckas nokaym3anus. [lepeBog BHyTPUHTPOBBIX HaJIIUCEH.

6. KynerypHast aganTaiums. Camblii TyOOKHMHA THIT JIOKaIM3aliH, KOTOPBIM BK/IOUAaeT B ceDs a/janTalyio TOJ LIeeBy0
ayIWTOPHIO U e€ KyJIsTypy [8].

2.3. AHa/ I3 001IMX CBeJ[eHHH 0 MPOL[eCCe CO3aHMA U JIoKau3auuu cepuu Bujgeourp “Horizon: Forbidden West”

IlepBas yacts Aunoruu Horizon Bbimina B 28 deppans 2017 roga nog 3aronoBkoM Horizon: Zero Dawn. Bugeourpa
W3HavajbHO pa3pabarkiBanack Guerrilla Games 3KCK/H03MBHO 1151 Tiatdopmbl PlayStation 4, Ho no3ke 6Gbl1a MOPTUPOBaHA Ha
repcoHa/bHble KOMIIbIOTephl 7 aBrycra 2020 roga Ha BueourpoBbix mowjazkax Steam u Epic Games Store. Bugeourpa c
OTKPBITBIM MHPOM B >kaHpe 3KWH/PIII' 3aWHTepecoBasla MHOTHMX WIPOKOB CBOMM HEOOBIYHBIM CETTHHIOM W WIPOBBIM
npotieccom. [eiicteust Horizon Zero Dawn MpOMCXOAAT B MOCTArlOKaJMNTAUECKOM Mupe 31 Beka, KOTOphIA ObLT 3axBaueH
OTPOMHBIMH 3BepOroJoOHbpIMH MarrHaMu. OO1ecTBO ObII0 OTOPOILEHO K T/ieMeHHOMY 06pa3y >ku3HH. [71aBHOM repouHeit
BBICTyTIaeT JJI0W — JIyYHMLIa, OXOTHULIA U U3TOH, KOTOPOU MPeJCTOUT 3alUTUTh CBOE ieMs. K urpe BBILJIO OAHO [OTO/IHEHNE
Horizon: Zero Dawn — The Frozen Wilds B 2017 roay u cniun-odd Horizon: Call of the Mountain B 2023 rozy.

ITocne ¢uHana nepBoii yacTu U eé JOMOMHeHHs BbILLIO Npojo/pkeHre Horizon: Forbidden West 18 despans 2022 ropa u
Obl1a MO3)Ke TOPTUPOBAHA Ha IepcOHa/bHble KOMITbiOTepbl. COOBITHS CHKBesla pa3sBOpauyMBAalOTCs CIIyCTs I0Arofa Iocsie
coObITHii OpUrHHANBHOW Wrphl. JKW3HE Ha 3emiie CHOBA HaXOJWTCS TOZ YrPO30H IOTHOTO YHUUTOXKEHUS, U HUKTO He 3HaeT
MIPUYMHY MPOMCXOJSIIIiero. 3101 NpeiCTOUT NPeA0TBPaTUThL OuepejHYH0 YTPO3y U CHaCTH JFofie OT BBIMUPaHHUSL.

Horizon: Forbidden West Obiia mepeBesieHa Ha 25 SI3BIKOB, a JIOKa/M3alusl C O3ByYaHHeM Oblla OCyILecTBieHa Ha 12
SI3BIKOB, BK/IIO4ast pycckui [5]. ITepeBozom, /okanu3anye ¥ pacripocTpaHeHHeM WIphl Ha TeppuTopuu PoccuM 3aHMManach
KpynHe#ass poccuiickas kKomranusi CodrKmab, koTtopas siBisieTcsi O(UIMAIbHBIM AMCTPUOBIOTOPOM KOMITAHHMHM  Sony
Computer Entertainment [10]. ITepBasi yacTb HOMMHHPOBaHA Ha JYUIIYIO UTPOBYIO PEXUCCYPY, JYULINA HappaTHB, JIyUIINHA
apT-JUPEeKIIH U Ha JYYLIYI0 aKTEPCKYI0 TPy Ha MPeCcTKHOU 1iepeMoHUM HarpaxkzaeHus: “The Game Awards”. Bropas uacTb
He 0CTaJlach B CTOPOHe U Oblla HOMHHKPOBaHa Ha JIyUlllylo Urpy rofia Ha 9Toi ke 1jepeMoHuu B 2022 rogy [9].

Horizon: Forbidden West octanace B >xaHpe 3kus/PIII" 1, Kak OOJBIIMHCTBO UTP B 3TOM JKaHpe, OT/IMYaeTcs OOJBIION
MIPOZIO/DKUTENIBHOCTBI0 M BADHAaTUBHOCTBIO B BBIOOpe AWanoroB. IIpoxoxeHre OCHOBHOTO CHOXKeTa U HEKOTOPBIX MOOOYHBIX
3a/laHui y pabOTHUKOB HOBOCTHOrO U mH(popmaronHoro Bed-caiita IGN 3ansiio ot 30 f0 42 yacos. TTosiHOe MIPOXOKAeHMe
MOXKET 3aHsATh B 2 pa3a Oosblie yacoB. Takoe HamosHeHWEe WIPbl TOBOPUT O TOM, UTO JIOKA/IK3aTopbl paboTamu ¢ OO0IbINM
KOJIMUEeCTBOM Marepuaa. [Tporiecc JioKaau3aluu Obil OCTIOKHEH TeM, UTO B MAJOraxX MPUCYTCTBYeT BapHATUBHOCTDL U BBIOOD
orpe/ie/IeHHOM PerIMKY B/IUseT Ha HUX.
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2.4. AHa/Tu3 MpoLiecca JIOKa/IM3alii TEKCTOBOr0 MaTepuasia B Bujeourpax cepun “Horizon: Forbidden West”

Amnanus nporjecca JIoKan3aly OCyleCcTB/IsSeTCsl IyTeM COIIOCTaB/IeHus] MaTeprasa Ha si3blke OpUrrMHasa (aHIIMHACKUN) U
Ha si3bIKe IlepeBofa (pycckuif). Ilpumepbl oToOpaHbl IpY IOMOIIM MeETOZA CIUIOIIHOM BBIOOPKM W CTPYKTYPHUPOBaHBI B
COOTBETCTBHUHU C THUIIOM JIOKa/IM3aL{1H.

B kauecTBe mprMepa MOBePXHOCTHOM JI0Kanu3aly ObIJIO MPOaHAIM3MPOBAaHO Ha3BaHWE BUZEOUTDPBI, KOTOPOe IepeBesid
kak Horizon: 3amperHbii 3amaz. He Bcerna Ha3BaHMsSI UTD TePeBOASTCS TOMHOCTBIO BBUAY [JOTOBOPEHHOCTH MEXAY
JIOKa/lM3aTopamMu 1 u3garesieM. IlepeBof Ha3BaHWs BH/I€OMTDHI MOXKET BbI3BaTb OIpe/ie/IéHHbIe TPYLHOCTH M3-3a pas3/uuui
WCXOJHOTO sI3bIKa W si3bIKa TepeBo/ja, UrPhl CJIOB, KY/JIBTYPHBIX pas3nnuvii u T.1. IIpuMepoM rofoOHOTO TepeBoja SIB/ISIETCS
Buzieonrpa The Last of Us, Ha3BaHue koTopoit Ob1o mepeBefeHo Kak OxHu w3 Hac. TpygHOCTh 37eCh 3aK/TFOYaeTCsl B TOM,
YTOObI COXPAHUTh PUTMHUKY, CMBIC/I, & TAK)KE IPUMEePHOe KOMMUeCTBO CHMBOJIOB. MeCTo Ha IOCTepe BHEOUTPhl OTPAHUYEHO U
T0 3TOY NpPUUMHe TlepeBOSUMKY 3a4acTyl0 [JO/DKHBI YK/Ia/IbIBaThCsl B OMpe/ie/leHHOe KOIM4eCTBO CMBOJIOB. [lepeBoy, Ha3BaHUs
Horizon: Forbidden West He BbI3bIBaeT Takux TpyAHOCTell. JIoKanu3aTopbl BOCIIOb30BAMUCh Ka/lbKUpOBaHWEM, IepeaB
TIO/THOCTBIO CMBIC/T OPUTHHAJIA M COXPaHMB TPaKTHUeCKU OJMHaKOBO€e KOJIMUeCTBO CUMBOJIOB.

B kauecTBe Jokanu3anmu uHTepdelica ObLIO TPOAHATM3MPOBAHO MEHIO WIrpbl. ODJIeMEHThI New game, settings,
accessibilities, extras ObIM TepeBefieHbI C MTOMOLIBIO TIEPEBOUECKOr0 COOTBETCTBHSI HOBAS U2pd, HACMPOLIKU, cneyudabHble
803MOdCHOCMU, O0NOAHUME/bHO. IlepeBOAUECKOe COOTBETCTBUE HCIOMB3YeTCs [jisi TOro, uToObl WUrpoKy Obuio 6onee
MPUBBLIYHO, TaK KaK TVIABHOE MEHIO B OOJBLIMHCTBE UIP OJJMHAKOBOE.

B KauecTBe TeKCTOBOro Marepuasa ObUTM IIpOaHaTU3UPOBaHbIL:

-IMaJIoTU MeXly TlepCoOHaKaMu;

-Ha3BaHUsl IpejMeTOB;

-Ha3BaHUsl IPOTUBHUKOB.

B opurunHasne Busop HaswiBaeTcs focus. Buzop — 3T0 HebobIoe yCTPORCTBO, KOTOPOE CKAaHUPYET MpeJMeThl, pa3MelliaeT
MEeTKH, 0TOOpakaeT Ciie/ibl, TI03BOJIsIeT HaM YBU/ETh MapLIPyThl MeXaHIMUYeCKUX BParoB U T.J. OTO OfHA W3 IVIABHBIX UTPOBBIX
MexaHUK guioruu wurp Horizon. B pgaHHOM ciiyuyae siokanmm3atopamy Obina npuMeHeHa Mofyssinusi. biarofapsi 3tomy
repeBo/[4eCKOMY IPUeMY UI'POKaM Cpa3y CTAHOBUTCS TIOHSITHA I71aBHast (DYHKIHSI BU30Da.

Cneayromuii ipumep ObL B3ST W3 mepBoil uactu Horizon. Beicimii Marpuapx Tupca nmpuBoguT OJiol K «DOTHHE»,
KOTOpasi Ha CaMOM /JleJle sIB/ISIeTCSl UICKYCCTBEHHBIM MHTEe/JIEKTOM U 3aKpbIBaeT BXOJ, B CHO)KETHO BakKHOe MoMelrjeHue. JI7s Toro
9TOOBI Ty BOWTH, NCKYCCTBEHHBIA UHTE/UIEKT [JO/DKeH NPOCKaHWpoBaTh Jiioi. [Ipi CKaHUPOBaHUM ITPOVCXOAUT CIIeZYIOIIHNIA
Jiasor:

— Error. Alpha Registry Corrupted. Identity cannot be confirmed. Entry denied.

— It didn’t recognize me!

— Because of corruption! The Goddess’s own words! Surely, if you heal this corruption, she will see you clearly!

— OwmbKa. Anbda-peectp nogpexcoéH. HeBo3MOXXHO MOATBEPAUTh JTUUHOCTL. B 10CTyIe OTKa3aHo.

— OHa meHs He y3Hana!

— Oto u3-3a nopuu! Boruns MHe Tak ckasasna! Ec/iu Thl CHUMeIIIb 3Ty nopuy, OHa CMOXKET Tebsi pasryisfeThb.

37ece MOXKHO 3aMeTHThb CMBIC/IOBYIO HETOUHOCTb. TeKCT OpWUIrMHaja 3ak/aiodyaeTcs B TOM, UTO CJIOBO corrupted
WCTIO/b3YeTCsl /Il XapaKTepPUCTUKU arpecCMBHBIX MallliH. B pycckosisblyHOM Bepcuu corrupted TIepeBOAWTCS Kak
3apadceHHble WA nopud. B 3Tom guanore Beicimii Matprapx CbIINT, Kak «boruds» npousHocut Alpha Registry Corrupted
Y JleflaeT BbIBO/I, UTO [IBePb HEBO3MO)KHO OTKPBIThH M3-3a TIOpPUH. B repeBozie He coBceM MOHSITHO royeMy MaTtprapx MpUXOguT
K TaKOMY BBIBOZY.

JIoKasmM3aTopbl UHOT/Ia MOTYT CTOJIKHYTBCS C HerlepefiaBaeMbIMH 371eMeHTaMH. Tak, B UTpe eCTb TiepcoHax Sylens u ero
MMs1 CO3BYUHO C aHIVIMMCKUM C/10BoM silence — Tuimuna. K npumMepy, B 3Tom guanore Dol obpaijaercs K CalisieHCy, KOTOPbIi
€€ UTHOpUpYeT:

— Did you get that, Sylens?

— Fitting name you got there

— ToI capmmmib MeHs, CaineHc?

— Hy 1 Mosmuu cebe.

B 3TOM rpumepe TepsieTcst Urpa CI0B, OCHOBaHHasi Ha oMogoHax B US1.

OnvH W3 OCHOBHBIX BH/IOB TIPOTUBHUKOB B Auioruu Horizon sBAstOTCS pO6GOTHI, HATIOMHHAMOILIUE >KUBOTHBIX. VX
Ha3BaHUS Yallle OMKUCHIBAIOT X OCHOBHYIO QyHKLMIO. K MpuMepy «HOPOKOIIbI» CIIOCOOHBI PBITh HOPBI, @ «CBETOKPLLI» JIETAeT
U criocobeH HaKaruiMBaTh COJTHEUHYIO SHepruo. /Iyl UX repeBojia JI0KaaM3aTopbl UCII0/Ib30BaIN pa3InyHble TPaHC(HOpPMAaLIUHL.
K nipumepy, f/1s1 iepeBozia burrower rnepeBofUMKY MCII0/Ib30BaIN CMBICTIOBOE pa3BuTve. C/0BO burrower B aHIVIMHACKOM $13bIKe
WICTIONb3YIOT [i/I1  OMMCaHWs POMOIIMX J>KMBOTHBIX. JIOKa/nnM3aTopbl MCIIONb3YHOT C/IOBO, 3HaueHHWEe KOTOPOrO SIB/IsIeTCS
JIOTUUECKHUM Pa3BUTHEM 3HayeHUs TIePeBOAUMON eJMHULbI. HeKoTopble Ha3BaHUSI HEMHOTO TIPOLLE U MOTYT OBITh [1epeBe/IeHbI
C TIOMOLLBI0 KasbKupoBaHusi. K mpumepy, sunwing — cBeTokpbUT, dreadwing — cMepToKpbLI, sawtooth — mino3y6, fireclaw —
OTHeKJIBIK U frostclaw — feoKbIK.

3aK/IloueHue

ITo uToram aHHOTO WCC/Ie0BaHNS Mbl IIPUXOUM K C/Ie/[yIOIUM 3aKmoueHusM. JIokanu3anyto fgunorud Horizon MoxHO
Ha3BaTh Y/JaUHOI U II0 CPaBHEHWIO C MpeJblAylliell 4acTblio ecTh 3aMeTHble ynyullleHus. B mepBoit uactu guinoruy Horizon
Ob11a mpobsieMa ¢ CHHXpOHHM3aLMel JBIKeHUs I'y0 Co 3ByKOM, KOTOpasi CTajla MeHee 3aMeTHOH B CHKBeJIe.

C yuetom 6osnbliioro 06béMa pabOThI, JIOKANIM3aTOpaMH TPAaKTUYEeCKH He ObLI0 JOMYIEHO CEepPbE3HBIX CMBICTOBBIX
HETOYHOCTEH, MeILaOIIX MPOXOXKIEHHIO UIPHI.

Kask/p1it U3 TUIOB JI0OKanu3aLuu TpeOyeT OT/e/IbHOr0 BHUMAaHHs M UIMeeT COOCTBeHHbIe 0COOEHHOCTH.

Ha mpumepax ObLiM TOKa3aHbI JieKCHUecKde TpaHcdopMauuu (KaJbKAPOBaHHE) U JIEKCHMKO-CEMAHTHUECKUE 3aMEeHBI
(cMmbICcTIOBOE pa3BuUTHE). [/l JOCTHXKEHUsI KaueCTBEHHOTO TIEPeBO/a JI0KaIu3atopaM HeoOX0AUMO ObITh XOPOLIO 3HAKOMBIM C
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HNCXOAHBbIM MdaTepHaJioMm, yTOOBI M30€XKaTh CMBIC/IOBBIX HETOUHOCTeH. B JIOKAJ/IM3dlIMK BCTPEUANOTCA W HernepeBOJHUMbIE
3J/IEMEHTBI, KOTOPbie HUKAK HeJ/Ib34 I1epeaTh. K TprUMepYy, Urpa C/i0Ba WK LIIYTKHU.

OCHOBBIBasiICb Ha aHa/u3e JIOKa/IM3allini AWUJIOTUHU WIP HOFiZOH, MOXHO CJeaTb BbIBOA, UTO [Jid Kaue CTBEeHHOM
JIOKaJ/IM3aliin HQO6XO;[I/IMBI KOHTEKCT U F]Iy60KO€ n3yueHuve caMmou WI'DbI, KOTOPBIE TIOMOTYT JOCTHYb KaUYeCTBEHHOT'O IepeBoa
1 136e)KaTh CMBIC/IOBBIX HETOUHOCTEHH.
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